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	WVV
	§ 1. Wanneer het voorkeurrecht wordt beperkt of opgeheven ten gunste van een of meer bepaalde personen die niet behoren tot het personeel, moet de identiteit van de begunstigde of de begunstigden van de beperking of de opheffing van het voorkeurrecht worden vermeld in het door het bestuursorgaan op te stellen verslag, alsook in de oproeping.

Het door het bestuursorgaan overeenkomstig het artikel 7:191, tweede lid, opgestelde verslag moet de verrichting en de uitgifteprijs omstandig verantwoorden in het vennootschapsbelang, gelet in het bijzonder op de financiële toestand van de vennootschap, de identiteit van de begunstigden, de aard en de omvang van hun inbreng.

In het in artikel 7:191, derde lid, bedoelde verslag verstrekt de commissaris een omstandige beoordeling over de verantwoording van de uitgifteprijs. Als er geen commissaris is, wordt deze beoordeling verstrekt door een bedrijfsrevisor of een externe accountant aangewezen door het bestuursorgaan.

Wanneer de verantwoording bedoeld in het tweede lid, of de beoordeling bedoeld in het derde lid, ontbreekt, is het besluit van de algemene vergadering nietig.

Indien een begunstigde effecten van de  vennootschap  in zijn bezit houdt waaraan meer dan 10% van de stemrechten zijn verbonden mag hij niet deelnemen aan de stemming op de algemene vergadering die tot de verrichting besluit.

Bij de door deze aandeelhouder in bezit gehouden effecten, worden de effecten gevoegd die in bezit worden gehouden door:

  a1) een derde die handelt in eigen naam maar voor rekening van de bedoelde aandeelhouder;

  b2) een met de bedoelde aandeelhouder verbonden natuurlijke persoon of rechtspersoon;

  c3) een derde die optreedt in eigen naam maar voor rekening van een met de bedoelde aandeelhouder verbonden natuurlijke persoon of rechtspersoon;

  d4) personen die in onderling overleg handelen.

Onder personen die in onderling overleg handelen wordt verstaan:

  a) de natuurlijke personen of rechtspersonen die in het kader van een openbaar overnamebod met de bieder, met de doelvennootschap of met andere personen samenwerken op grond van een uitdrukkelijk of stilzwijgend, mondeling of schriftelijk akkoord dat ertoe strekt de controle over de doelvennootschap te verkrijgen, het welslagen van een bod te dwarsbomen dan wel de controle over de doelvennootschap te handhaven;

  b) de natuurlijke personen of rechtspersonen die een akkoord hebben gesloten aangaande de onderling afgestemde uitoefening van hun stemrechten, om een duurzaam gemeenschappelijk beleid ten aanzien van de betrokken vennootschap te voeren.

De houders van de in het zesde lid bedoelde effecten mogen evenmin aan de stemming deelnemen. Het aanwezigheidsquorum en de meerderheid worden berekend na aftrek van de stemmen verbonden aan de effecten waarvan de begunstigde en de in het zesde lid bedoelde personen houder zijn.

§ 2. Wanneer het voorkeurrecht wordt beperkt of opgeheven ten gunste van een of meer bepaalde personen die niet behoren tot het personeel bij uitgifte van converteerbare obligaties of inschrijvingsrechten door genoteerde vennootschappen zendt het bestuursorgaan een kopie van de in §paragraaf 1 bedoelde verslagen aan de Autoriteit voor Financiële Diensten en Markten, vijftien dagen vóór de bijeenroeping van de algemene vergadering of, naargelang van het geval, van het bestuursorgaan, die over de uitgifte moeten beslissen. Bij deze verslagen wordt een overeenkomstig de voorschriften van de Autoriteit voor Financiële Diensten en Markten samengesteld dossier gevoegd.

De Koning bepaalt de vergoeding die door de Autoriteit voor Financiële Diensten en Markten wordt ingevorderd voor het onderzoek van het dossier.

Oordeelt de Autoriteit voor Financiële Diensten en Markten dat deze verslagen de aandeelhouders onvoldoende voorlicht of dat het hen in dwaling kan brengen, dan verwittigt zij onmiddellijk de vennootschap en elk van de leden van het bestuursorgaan. Wordt met de gemaakte opmerkingen geen rekenschap gehouden, dan kan de Autoriteit voor Financiële Diensten en Markten de voorgenomen bijeenroeping, beraadslaging of uitgifte gedurende ten hoogste drie maanden opschorten bij een met redenen omklede beslissing, die bij aangetekende brief ter kennis van de vennootschap wordt gebracht. Die termijn gaat in op de dag waarop bij aangetekende brief kennis is gegeven van de beslissing van de Autoriteit voor Financiële Diensten en Markten. De Commissie mag haar beslissing openbaar maken.

In de bekendmaking of de stukken betreffende dezede verrichtingen bedoeld in het eerste lid mag van het optreden van de Autoriteit voor Financiële Diensten en Markten in geen enkele vorm melding worden gemaakt.
	§ 1er. Quand le droit de préférence est limité ou supprimé en faveur d'une ou plusieurs personnes déterminées qui ne sont pas membres du personnel, l'identité du ou des bénéficiaires de la limitation ou de la suppression du droit de préférence doit être mentionnée dans le rapport établi par l'organe d'administration ainsi que dans la convocation.

Le rapport établi par l'organe d'administration conformément à l'article 7:191, alinéa 2, justifie en détail l'opération et le prix d'émission au regard de l'intérêt social, en tenant compte en particulier de la situation financière de la société, de l'identité des bénéficiaires, de la nature et de  l'importance de leur apport.

Le commissaire donne dans le rapport visé à l'article 7:191, alinéa 3, une évaluation circonstanciée de la justification du prix d'émission. Lorsqu'il n'y a pas de commissaire, cette évaluation est donnée par un réviseur d'entreprises ou un expert-comptable externe désigné par l'organe d'administration.

En l'absence de la justification prévue à l'alinéa 2, ou de l'évaluation prévue à l'alinéa 3, la décision de l'assemblée générale est nulle.

Si un bénéficiaire détient des titres de la société auxquels sont attachés plus de 10 % des droits de vote, il ne peut participer au vote lors de l'assemblée générale qui se prononce sur l'opération.


Aux titres détenus par cet actionnaire, sont ajoutés les titres détenus:

  a1) par un tiers agissant en son nom propre, mais pour le compte de l'actionnaire visé;

  b2) par une personne physique ou morale liée à l'actionnaire visé;

  c3) par un tiers agissant en son nom propre, mais pour le compte d'une personne physique ou morale liée à l'actionnaire visé;

  d4) par des personnes agissant de concert.

Par personnes agissant de concert, il faut entendre:

  a) les personnes physiques ou morales qui, dans le cadre d'une offre publique d'acquisition, coopèrent avec l'offrant, avec la société visée ou avec d'autres personnes, sur la base d'un accord, formel ou tacite, oral ou écrit, visant à obtenir le contrôle de la société visée, à faire échouer une offre ou à maintenir le contrôle de la société visée;

  b) les personnes physiques ou morales qui ont conclu un accord portant sur l'exercice concerté de leurs droits de vote, en vue de mener une politique commune durable vis-à-vis de la société concernée.

Les détenteurs des titres visés à l'alinéa 6 ne peuvent davantage participer au vote.  Le quorum de présence et la majorité se calculent après déduction des voix attachées aux titres que possèdent le bénéficiaire et les personnes visées à l'alinéa 6.

§ 2. Lorsque le droit de préférence est limité ou supprimé en faveur d'une ou plusieurs personnes déterminées qui ne sont pas membres du personnel lors d'une émission d'obligations convertibles ou de droits de souscription par des sociétés cotées, l'organe d'administration communique une copie des rapports visés au §paragraphe 1er à à l'Autorité des services et marchés financiers quinze jours avant la convocation de l'assemblée générale ou, selon le cas, de l'organe d'administration, appelées à délibérer sur l'émission. A ces rapports est joint un dossier établi conformément aux prescriptions de l'Autorité des services et marchés financiers.

Le Roi détermine la rémunération à percevoir par l'Autorité des services et marchés financiers pour l'examen du dossier.

Lorsque l'Autorité des services et marchés financiers estime que ce rapport éclaire insuffisamment les actionnaires ou qu'il est de nature à les induire en erreur, elle informe immédiatement la société et chacun des membres de l'organe d'administration. S'il n'est pas tenu compte des observations formulées, l'Autorité des services et marchés financiers peut, par décision motivée et notifiée à la société par lettre recommandée, suspendre la convocation, la délibération ou l'émission projetée, pendant trois mois au plus. Ce délai court à partir du jour de la notification par lettre recommandée de la décision de l'Autorité des services et marchés financiers. L'Autorité peut rendre sa décision publique.

Aucune mention de l'intervention de l’Autorité des services et marchés financiers ne peut être faite sous quelque forme que ce soit dans la publicité ou les documents relatifs aux opérations dont il est question ci-dessusvisées à l'alinéa 1er. 

	Ontwerp
	Art. 7:180193. § 1. Wanneer het voorkeurrecht wordt beperkt of opgeheven ten gunste van een of meer bepaalde personen die niet behoren tot het personeel, moet de identiteit van de begunstigde of de begunstigden van de beperking of de opheffing van het voorkeurrecht worden vermeld in het door het bestuursorgaan op te stellen verslag, alsook in de oproeping.
  
Het door het bestuursorgaan overeenkomstig het artikel 7:178191, tweede lid, opgestelde verslag moet de verrichting en de uitgifteprijs omstandig verantwoorden in het vennootschapsbelang, gelet in het bijzonder op de financiële toestand van de vennootschap, de identiteit van de begunstigden, de aard en de omvang van hun inbreng. 
  
In het in artikel 7:178191, derde lid, bedoelde verslag verstrekt de commissaris een omstandig adviesomstandige beoordeling over de  verantwoording van de uitgifteprijs. Als er geen commissaris is, wordt dit adviesdeze beoordeling verstrekt door een bedrijfsrevisor of een externe accountant aangewezen door het bestuursorgaan. 
  
Het ontbreken vanWanneer de verantwoording bedoeld in het tweede lid, of van het adviesde beoordeling bedoeld in het derde lid, heeft de nietigheid van de in de artikelen 7:166 of 7:167 bedoelde verslagen en van de beslissingontbreekt, is het besluit van de algemene vergadering tot gevolgnietig.
  
Indien een begunstigde effecten van de  vennootschap  in zijn bezit houdt waaraan meer dan 10% van de stemrechten zijn verbonden mag hij niet deelnemen aan de stemming op de algemene vergadering die tot de verrichting besluit. 
  
Bij de door deze aandeelhouder in bezit gehouden effecten, worden de effecten gevoegd die in bezit worden gehouden door:

  a) een derde die handelt in eigen naam maar voor rekening van de bedoelde aandeelhouder;

  b) een met de bedoelde aandeelhouder verbonden natuurlijke persoon of rechtspersoon;

  c) een derde die optreedt in eigen naam maar voor rekening van een met de bedoelde aandeelhouder verbonden natuurlijke persoon of rechtspersoon;

  d) personen die in onderling overleg handelen.
  
Onder personen die in onderling overleg handelen wordt verstaan:

  a) de natuurlijke personen of rechtspersonen die in het kader van een openbaar overnamebod met de bieder, met de doelvennootschap of met andere personen samenwerken op grond van een uitdrukkelijk of stilzwijgend, mondeling of schriftelijk akkoord dat ertoe strekt de controle over de doelvennootschap te verkrijgen, het welslagen van een bod te dwarsbomen dan wel de controle over de doelvennootschap te handhaven;

  b) de natuurlijke personen of rechtspersonen die een akkoord hebben gesloten aangaande de onderling afgestemde uitoefening van hun stemrechten, om een duurzaam gemeenschappelijk beleid ten aanzien van de betrokken vennootschap te voeren.
  
De houders van de in het vorigezesde lid bedoelde effecten mogen evenmin aan de stemming deelnemen. Het aanwezigheidsquorum en de meerderheid worden berekend na aftrek van de stemmen verbonden aan de effecten waarvan de begunstigde en de in het vorigezesde lid bedoelde effectenpersonen houder zijn.
  
§ 2. Wanneer het voorkeurrecht wordt beperkt of opgeheven ten gunste van een of meer bepaalde personen die niet behoren tot het personeel bij uitgifte van converteerbare obligaties of inschrijvingsrechten door genoteerde vennootschappen zendt het bestuursorgaan een kopie van de in § 1 bedoelde verslagen aan de Autoriteit voor Financiële Diensten en Markten een afschrift, vijftien dagen vóór de bijeenroeping van de algemene vergadering of, naargelang van het geval, van het bestuursorgaan, die over de uitgifte moeten beslissen. Bij deze verslagen wordt een overeenkomstig de voorschriften van de Autoriteit voor Financiële Diensten en Markten samengesteld dossier gevoegd.
  
De Koning bepaalt de vergoeding die door de Autoriteit voor Financiële Diensten en Markten wordt ingevorderd voor het onderzoek van het dossier.
  
Oordeelt de Autoriteit voor Financiële Diensten en Markten dat deze verslagen de aandeelhouders onvoldoende voorlicht of dat het hen in dwaling kan brengen, dan verwittigt zij onmiddellijk de vennootschap en elk van de leden van het bestuursorgaan. Wordt met de gemaakte opmerkingen geen rekenschap gehouden, dan kan de Autoriteit voor Financiële Diensten en Markten de voorgenomen bijeenroeping, beraadslaging of uitgifte gedurende ten hoogste drie maanden opschorten bij een met redenen omklede beslissing, die bij aangetekende brief ter kennis van de vennootschap wordt gebracht. Die termijn gaat in op de dag waarop bij aangetekende brief kennis is gegeven van de beslissing van de Autoriteit voor Financiële Diensten en Markten. De commissieCommissie mag haar beslissing openbaar maken.
  
In de bekendmakingenbekendmaking of de stukken betreffende de vorenbedoelde uitgiftedeze verrichtingen mag van het optreden van de Autoriteit voor Financiële Diensten en Markten in geen enkele vorm melding worden gemaakt.
	Art. 7:180193. § 1er. Quand le droit de préférence est limité ou supprimé en faveur d'une ou plusieurs personnes déterminées qui ne sont pas membres du personnel, l'identité du ou des bénéficiaires de la limitation ou de la suppression du droit de préférence doit être mentionnée dans le rapport établi par l'organe d'administration ainsi que dans la convocation.
  
Le rapport établi par l'organe d'administration conformément à l'article 7:178191, alinéa 2, justifie en détail l'opération et le prix d'émission au regard de l'intérêt social, en tenant compte en particulier de la situation financière de la société, de l'identité des bénéficiaires, de la nature et de  l'importance de leur apport. 
  
Le commissaire donne dans le rapport visé à l'article 7:178191, alinéa 3, un avis circonstancié sur une évaluation circonstanciée de la justification du prix d'émission. Lorsqu'il n'y a pas de commissaire, cet aviscette évaluation est donnédonnée par un réviseur d'entreprises ou un expert-comptable externe désigné par l'organe d'administration.
  
L'absenceEn l'absence de la justification prévue à l'alinéa 2, ou de l'avis prévul'évaluation prévue à l'alinéa 3, entraîne la nullité des rapports visés aux articles 7:166 ou 7:167 et de la décision de l'assemblée générale est nulle.
  
Si un bénéficiaire détient des titres de la société auxquels sont attachés plus de 10 % des droits de vote, il ne peut participer au vote lors de l'assemblée générale qui se prononce sur l'opération. 
  
Aux titres détenus par cet actionnaire, sont ajoutés les titres détenus:

  a) par un tiers agissant en son nom propre, mais pour le compte de l'actionnaire visé;

  b) par une personne physique ou morale liée à l'actionnaire visé;

  c) par un tiers agissant en son nom propre, mais pour le compte d'une personne physique ou morale liée à l'actionnaire visé;

  d) par des personnes agissant de concert.
 
Par personnes agissant de concert, il faut entendre:

  a) les personnes physiques ou morales qui, dans le cadre d'une offre publique d'acquisition, coopèrent avec l'offrant, avec la société visée ou avec d'autres personnes, sur la base d'un accord, formel ou tacite, oral ou écrit, visant à obtenir le contrôle de la société visée, à faire échouer une offre ou à maintenir le contrôle de la société visée;

  b) les personnes physiques ou morales qui ont conclu un accord portant sur l'exercice concerté de leurs droits de vote, en vue de mener une politique commune durable vis-à-vis de la société concernée;.
  
Les détenteurs des titres visés à l'alinéa précédent6 ne peuvent davantage participer au vote.  Le quorum de présence et la majorité se calculent après déduction des voix attachées aux titres que possèdent le bénéficiaire ouet les personnes visées à l'alinéa précédent6.
  
§ 2. Lorsque le droit de préférence est limité ou supprimé en faveur d'une ou plusieurs personnes déterminées qui ne sont pas membres du personnel lors d'une émission d'obligations convertibles ou de droits de souscription par des sociétés cotées, l'organe d'administration communique les une copie des rapports visés au § 1er à à l’Autorité des services et marchés financiers quinze jours avant la convocation de l'assemblée générale ou, selon le cas, de l'organe d'administration, appelés à délibérer sur l'émission. A ce rapportces rapports est joint un dossier établi conformément aux prescriptions de l'Autorité des services et marchés financiers. 
  
Le Roi détermine la rémunération à percevoir par l'Autorité des services et marchés financiers pour l'examen du dossier.
 
Lorsque l'Autorité des services et marchés financiers estime que ce rapport éclaire insuffisamment les actionnaires ou qu'il est de nature à les induire en erreur, elle informe immédiatement la société et chacun des membres de l'organe d'administration. S'il n'est pas tenu compte des observations formulées, l'Autorité des services et marchés financiers peut, par décision motivée et notifiée à la société par lettre recommandée, suspendre la convocation, la délibération ou l'émission projetée, pendant trois mois au plus. Ce délai court à partir du jour de la notification par lettre recommandée de la décision de l'Autorité des services et marchés financiers. L'Autorité peut rendre sa décision publique. 
  
[bookmark: _GoBack]Aucune mention de l'intervention de l'Autorité des services et marchés financiers ne peut être faite sous quelque forme que ce soit dans la publicité́ ou les documents relatifs aux opérations dont il est question ci-dessus. 


	Voorontwerp
	Art. 7:180. § 1. Wanneer het voorkeurrecht wordt beperkt of opgeheven ten gunste van een of meer bepaalde personen die niet behoren tot het personeel, moet de identiteit van de begunstigde of de begunstigden van de beperking of de opheffing van het voorkeurrecht worden vermeld in het door het bestuursorgaan op te stellen verslag, alsook in de oproeping.
  
Het door het bestuursorgaan overeenkomstig het artikel 7:178, tweede lid, opgestelde verslag moet de verrichting en de uitgifteprijs omstandig verantwoorden in het vennootschapsbelang, gelet in het bijzonder op de financiële toestand van de vennootschap, de identiteit van de begunstigden, de aard en de omvang van hun inbreng. 
  
In het in artikel 7:178, derde lid, bedoelde verslag verstrekt de commissaris een omstandig advies over de  verantwoording van de uitgifteprijs. Als er geen commissaris is, wordt dit advies verstrekt door een bedrijfsrevisor of een externe accountant aangewezen door het bestuursorgaan. 
  
Het ontbreken van de verantwoording bedoeld in het tweede lid, of van het advies bedoeld in het derde lid, heeft de nietigheid van de in de artikelen 7:166 of 7:167 bedoelde verslagen en van de beslissing van de algemene vergadering tot gevolg.
  
Indien een begunstigde effecten van de  vennootschap  in zijn bezit houdt waaraan meer dan 10% van de stemrechten zijn verbonden mag hij niet deelnemen aan de stemming op de algemene vergadering die tot de verrichting besluit. 
  
Bij de door deze aandeelhouder in bezit gehouden effecten, worden de effecten gevoegd die in bezit worden gehouden door:

  a) een derde die handelt in eigen naam maar voor rekening van de bedoelde aandeelhouder;

  b) een met de bedoelde aandeelhouder verbonden natuurlijke persoon of rechtspersoon;

  c) een derde die optreedt in eigen naam maar voor rekening van een met de bedoelde aandeelhouder verbonden natuurlijke persoon of rechtspersoon;

  d) personen die in onderling overleg handelen.
  
Onder personen die in onderling overleg handelen wordt verstaan:

  a) de natuurlijke personen of rechtspersonen die met de bieder, met de doelvennootschap of met andere personen samenwerken op grond van een uitdrukkelijk of stilzwijgend, mondeling of schriftelijk akkoord dat ertoe strekt de controle over de doelvennootschap te verkrijgen, het welslagen van een bod te dwarsbomen dan wel de controle over de doelvennootschap te handhaven;

  b) de natuurlijke personen of rechtspersonen die een akkoord hebben gesloten aangaande de onderling afgestemde uitoefening van hun stemrechten, om een duurzaam gemeenschappelijk beleid ten aanzien van de betrokken vennootschap te voeren.

De houders van de in het vorige lid bedoelde effecten mogen evenmin aan de stemming deelnemen. Het aanwezigheidsquorum en de meerderheid worden berekend na aftrek van de stemmen verbonden aan de effecten waarvan de begunstigde en de in het vorige lid bedoelde effecten houder zijn.

§ 2. Wanneer het voorkeurrecht wordt beperkt of opgeheven ten gunste van een of meer bepaalde personen die niet behoren tot het personeel bij uitgifte van converteerbare obligaties of inschrijvingsrechten door genoteerde vennootschappen zendt het bestuursorgaan van de in § 1 bedoelde verslagen aan de Autoriteit voor Financiële Diensten en Markten een afschrift, vijftien dagen vóór de bijeenroeping van de algemene vergadering of, naargelang van het geval, van het bestuursorgaan, die over de uitgifte moeten beslissen. Bij deze verslagen wordt een overeenkomstig de voorschriften van de Autoriteit voor Financiële Diensten en Markten samengesteld dossier gevoegd.

De Koning bepaalt de vergoeding die door de Autoriteit voor Financiële Diensten en Markten wordt ingevorderd voor het onderzoek van het dossier.
  
Oordeelt de Autoriteit voor Financiële Diensten en Markten dat deze verslagen de aandeelhouders onvoldoende voorlicht of dat het hen in dwaling kan brengen, dan verwittigt zij onmiddellijk de vennootschap en elk van de leden van het bestuursorgaan. Wordt met de gemaakte opmerkingen geen rekenschap gehouden, dan kan de Autoriteit voor Financiële Diensten en Markten de voorgenomen bijeenroeping, beraadslaging of uitgifte gedurende ten hoogste drie maanden opschorten bij een met redenen omklede beslissing, die bij aangetekende brief ter kennis van de vennootschap wordt gebracht. Die termijn gaat in op de dag waarop bij aangetekende brief kennis is gegeven van de beslissing van de Autoriteit voor Financiële Diensten en Markten. De commissie mag haar beslissing openbaar maken.
  
In de bekendmakingen of de stukken betreffende de vorenbedoelde uitgifte mag van het optreden van de Autoriteit voor Financiële Diensten en Markten in geen enkele vorm melding worden gemaakt.
	Art. 7:180. § 1er. Quand le droit de préférence est limité ou supprimé en faveur d'une ou plusieurs personnes déterminées qui ne sont pas membres du personnel, l'identité du ou des bénéficiaires de la limitation ou de la suppression du droit de préférence doit être mentionnée dans le rapport établi par l'organe d'administration ainsi que dans la convocation.
  
Le rapport établi par l'organe d'administration conformément à l'article 7:178, alinéa 2, justifie en détail l'opération et le prix d'émission au regard de l'intérêt social, en tenant compte en particulier de la situation financière de la société, de l'identité des bénéficiaires, de la nature et de  l'importance de leur apport. 
  
Le commissaire donne dans le rapport visé à l'article 7:178, alinéa 3, un avis circonstancié sur la justification du prix d'émission. Lorsqu'il n'y a pas de commissaire, cet avis est donné par un réviseur d'entreprises ou un expert-comptable externe désigné par l'organe d'administration.
  
L'absence de la justification prévue à l'alinéa 2, ou de l'avis prévu à l'alinéa 3, entraîne la nullité des rapports visés aux articles 7:166 ou 7:167 et de la décision de l'assemblée générale.
  
Si un bénéficiaire détient des titres de la société auxquels sont attachés plus de 10 % des droits de vote, il ne peut participer au vote lors de l'assemblée générale qui se prononce sur l'opération. 
  
Aux titres détenus par cet actionnaire, sont ajoutés les titres détenus:

  a) par un tiers agissant en son nom propre, mais pour le compte de l'actionnaire visé;

  b) par une personne physique ou morale liée à l'actionnaire visé;

  c) par un tiers agissant en son nom propre, mais pour le compte d'une personne physique ou morale liée à l'actionnaire visé;

  d) par des personnes agissant de concert.

Par personnes agissant de concert, il faut entendre:

  a) les personnes physiques ou morales qui coopèrent avec l'offrant, avec la société visée ou avec d'autres personnes, sur la base d'un accord, formel ou tacite, oral ou écrit, visant à obtenir le contrôle de la société visée, à faire échouer une offre ou à maintenir le contrôle de la société visée;

  b) les personnes physiques ou morales qui ont conclu un accord portant sur l'exercice concerté de leurs droits de vote, en vue de mener une politique commune durable vis-à-vis de la société concernée;

  
Les détenteurs des titres visés à l'alinéa précédent ne peuvent davantage participer au vote.  Le quorum de présence et la majorité se calculent après déduction des voix attachées aux titres que possèdent le bénéficiaire ou les personnes visées à l'alinéa précédent.

§ 2. Lorsque le droit de préférence est limité ou supprimé en faveur d'une ou plusieurs personnes déterminées qui ne sont pas membres du personnel lors d'une émission d'obligations convertibles ou de droits de souscription par des sociétés cotées, l'organe d'administration communique les rapports visés au § 1er à à l’Autorité des services et marchés financiers quinze jours avant la convocation de l'assemblée générale ou, selon le cas, de l'organe d'administration, appelés à délibérer sur l'émission . A ce rapport est joint un dossier établi conformément aux prescriptions de l'Autorité des services et marchés financiers. 
  
Le Roi détermine la rémunération à percevoir par l'Autorité des services et marchés financiers pour l'examen du dossier.
  
Lorsque l'Autorité des services et marchés financiers estime que ce rapport éclaire insuffisamment les actionnaires ou qu'il est de nature à les induire en erreur, elle informe immédiatement la société et chacun des membres de l'organe d'administration. S'il n'est pas tenu compte des observations formulées, l'Autorité des services et marchés financiers peut, par décision motivée et notifiée à la société par lettre recommandée, suspendre la convocation, la délibération ou l'émission projetée, pendant trois mois au plus. Ce délai court à partir du jour de la notification par lettre recommandée de la décision de l'Autorité des services et marchés financiers. L'Autorité peut rendre sa décision publique. 
  
Aucune mention de l'intervention de l'Autorité des services et marchés financiers ne peut être faite sous quelque forme que ce soit dans la publicité́ ou les documents relatifs aux opérations dont il est question ci-dessus. 


	MvT
	Artikel 598 W.Venn. schrijft drie maatregelen voor ter bescherming van de bestaande aandeelhouders wanneer het voorkeurrecht wordt beperkt of opgeheven ten gunste van een of meer bepaalde personen die geen personeel zijn van de vennootschap of een van haar dochtervennootschappen: de vermelding van de identiteit van de begunstigden van de beperking of van de opheffing van het voorkeurrecht, een door de wet bepaalde minimum uitgifteprijs, en een voorlichtingsverplichting in de verslagen van de raad van bestuur en van de commissaris, een bedrijfsrevisor of een accountant. 

De eerste beschermingsmaatregel wordt behouden.

De tweede maatregel daarentegen wordt als onnodig zwaar ervaren en heeft in de praktijk het beoogde doel niet bereikt. De regel dat de uitgifteprijs bij genoteerde vennootschappen niet minder mag bedragen dan het gemiddelde van de beurskoersen gedurende dertig dagen is een bijzonder rigide regel. De bescherming die deze maatregel beoogt is geenszins doelmatig wanneer de beurskoersen de werkelijke waarde van de onderneming niet weerspiegelen om redenen die vreemd zijn aan de vennootschap, zoals de algemene volatiliteit op de financiële markten of speculatieve marktbewegingen. Zij kan een onnodige hinderpaal vormen voor geheel rechtmatige verrichtingen, in het bijzonder voor vennootschappen uit de technologiesector, de biotechsector of voor start-up vennootschappen. Zij geeft in de praktijk ook aanleiding tot heel wat interpretatiemoeilijkheden. Ook de bepaling dat de uitgifteprijs bij niet genoteerde vennootschappen niet lager mag zijn dan de intrinsieke waarde van het effect geeft in de praktijk aanleiding tot nodeloze interpretatiemoeilijkheden, betwistingen en kosten. Zij staat ook geheel rechtmatige verrichtingen in de weg, in het bijzonder bij vennootschappen in moeilijkheden waarin een dringende kapitaalverhoging vereist is en een externe investeerder slechts bereid is een inbreng te doen met een korting ten opzichte van de intrinsieke waarde van de onderneming. In de ontworpen bepaling wordt deze maatregel daarom achterwege gelaten. 

De bescherming van de aandeelhouders wordt daarentegen versterkt met twee maatregelen.

In de eerste plaats wordt de verplichting tot voorlichting van de aandeelhouders versterkt.

In de tweede plaats wordt een verbod tot deelname aan de stemming voorgesteld wanneer de begunstigde van de beperking of opheffing van het voorkeurrecht een bestaande significante aandeelhouder is (volgens een omschrijving ontleend aan artikel 606, 1° W.Venn.). Deze maatregel is geïnspireerd op het Franse recht.  Hij maakt een uitzondering uit op de regel dat er geen verbod geldt voor de uitoefening van het stemrecht in de algemene vergadering voor aandeelhouders die een belangenconflict zouden hebben, en vormt dus geen toepassing van een algemeen beginsel.

Wat de definitie van personeel betreft kan er worden verwezen naar de toelichting bij het ontworpen artikel 1:7.
	L'article 598 C. Soc. prescrit trois mesures pour protéger les actionnaires existants lorsque le droit de préférence est limité ou supprimé en faveur d'une ou plusieurs personnes déterminées qui ne sont pas membres du personnel de la société ou de l'une de ses filiales : la mention de l'identité des bénéficiaires de la limitation ou de la suppression du droit de préférence, un prix minimum d'émission fixé par la loi et une obligation d'information dans les rapports du conseil d’administration et du commissaire, d'un réviseur d'entreprise ou d'un expert-comptable.

La première mesure de protection est maintenue.

La seconde est par contre considérée inutilement lourde et n'a pas atteint en pratique l'objectif visé. La règle selon laquelle le prix d'émission pour les sociétés cotées ne peut pas être inférieur à la moyenne des cours des trente jours précédents est une règle particulièrement rigide. La protection visée par cette mesure n'est nullement efficace lorsque les cours ne reflètent pas la valeur réelle de l'entreprise pour des raisons qui sont étrangères à la société, comme la volatilité générale des marchés financiers ou des évolutions de marché spéculatives. Elle peut constituer un obstacle  inutile à des opérations parfaitement légitimes, en particulier pour les entreprises du secteur des technologies, du secteur des biotech ou pour les start-ups. Elle engendre également, en pratique, de nombreuses difficultés d'interprétation. La disposition selon laquelle le prix d'émission pour les entreprises non cotées ne peut être inférieur à la valeur intrinsèque du titre donne également lieu à des difficultés d'interprétation, des contestations et des frais inutiles. Elle empêche également des opérations parfaitement légitimes, en particulier dans le cas d'entreprises en difficultés  lorsqu’une augmentation urgente du capital est nécessaire et qu’ un investisseur externe n'est prêt à faire un apport que moyennant un escompte par rapport à la valeur intrinsèque de l'entreprise. Cette mesure est donc abandonnée dans la disposition en projet.


La protection des actionnaires est par contre renforcée par deux mesures.

Tout d'abord, l'obligation d'informer les actionnaires est renforcée.

Ensuite, l’on propose d’édicter l’interdiction de participer au vote lorsque le bénéficiaire de la limitation ou de la suppression du droit de préférence est un actionnaire significatif existant (dont la notion est empruntée à l’article 606, 1° C.Soc.). Cette mesure est inspirée du droit français. Elle faite exception à la règle selon laquelle il n'y a pas d'interdiction d’exercer le droit de vote à l’assemblée générale pour les actionnaires qui auraient un conflit d’intérêts, et ne constitue donc pas une application d'un principe général.

En ce qui concerne la définition de « personnel », il est renvoyé au commentaire de l'article 1:7 en projet.
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